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Το σύμπαν της σοφίας του Βούδα

Ο Τριμερής Κανόνας
(Tipiṭaka)

Ο Κανόνας των Ομιλιών (Sutta Piṭaka)
5. Η συλλογή των μικρών κειμένων (5. Khuddaka Nikāya)

12. Το χρονικό των Βουδών (12. Buddhavaṃsapāḷi)

28. Η ενότητα για τα ποικίλα περί των Βουδών
(28. Buddhapakiṇṇakakaṇḍaṃ)
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Τιμή στον Ευλογημένο, τον Άξιο, τον Πλήρως Αυτοφωτισμένο

5. Η συλλογή των μικρών κειμένων

12. Το χρονικό των Βουδών

28. Η ενότητα για τα ποικίλα περί των Βουδών
Σε αμέτρητους κοσμικούς κύκλους πριν από τώρα, τέσσερις υπήρξαν οδηγοί·
Τανχάνκαρα, Μεντάνκαρα, και επίσης Σαρανάνκαρα·
και ο αυτοφωτισμένος Ντιπάνκαρα, σε έναν κοσμικό κύκλο αυτοί οι νικητές.

Μετά τον Ντιπάνκαρα, ο Κοντάνια ονομαζόταν ο οδηγός·
μόνος του σε έναν κοσμικό κύκλο, οδήγησε πολύ κόσμο στην άλλη όχθη.

Του Ντιπάνκαρα του Ευλογημένου, και του Κοντάνια του Διδασκάλου·
Μεταξύ αυτών οι κοσμικοί κύκλοι, αναρίθμητοι στην καταμέτρηση.

Μετά τον Κοντάνια, ο Μανγκάλα ονομαζόταν ο οδηγός·
Μεταξύ αυτών οι κοσμικοί κύκλοι, αναρίθμητοι στην καταμέτρηση.

Ο Μανγκάλα και ο Σουμάνα, ο Ρεβάτα, ο σοφός Σομπίτα·
κι αυτοί Βούδες σε έναν κοσμικό κύκλο, αυτοί που έχουν μάτια, φέροντες το
φως.

Μετά τον Σοβχίτα, ο Ανομαντάσι με μεγάλη φήμη·
Μεταξύ αυτών οι κοσμικοί κύκλοι, αναρίθμητοι στην καταμέτρηση.

Ανομαντάσι, Πάντουμα, και επίσης ο Νάραντα ο οδηγός·
κι αυτοί Βούδες σε έναν κοσμικό κύκλο, αυτοί που έκαναν τέλος στο σκοτάδι,
σοφοί.

Μετά τον Νάραντα, ο Παντουμούτταρα ονομαζόταν ο οδηγός·
σε έναν κοσμικό κύκλο εγέρθηκε, οδήγησε πολύ κόσμο στην άλλη όχθη.

Του Ευλογημένου Νάραντα, του Διδασκάλου Παντουμούτταρα·
Μεταξύ αυτών οι κοσμικοί κύκλοι, αναρίθμητοι στην καταμέτρηση.

Σε εκατό χιλιάδες κοσμικούς κύκλους, ένας ήταν ο μεγάλος σοφός·
ο Παντουμούτταρα, ο γνώστης του κόσμου, ο αποδέκτης των προσφορών.

Σε τριάντα χιλιάδες κοσμικούς κύκλους, δύο υπήρξαν οδηγοί·
Ο Σουμέντα και ο Σουτζάτα, πριν από τον Παντουμουττάρα.

Σε δεκαοκτώ εκατοντάδες κοσμικούς κύκλους, τρεις υπήρξαν οδηγοί·
Πιγιαντασσί, Αττχαντάσι και Νταμμαντάσι ήταν οι ηγέτες.

Και πριν από τον Σουτζάτα, αυτοφωτισμένοι, οι άριστοι μεταξύ των δίποδων·
Σε έναν κοσμικό κύκλο αυτοί οι Βούδες, ασύγκριτοι στον κόσμο.
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Ενενήντα τέσσερις κοσμικούς κύκλους πριν από τώρα, ένας ήταν ο μεγάλος
σοφός·
Σιντάτα αυτός ο γνώστης του κόσμου, ο ανυπέρβλητος χειρουργός.

Ενενήντα δύο κοσμικούς κύκλους πριν από τώρα, δύο υπήρξαν οδηγοί·
Ο Τίσσα και ο Φούσσα, αυτοφωτισμένοι, ασύγκριτοι, απαράμιλλοι.

Ενενήντα έναν κοσμικούς κύκλους πριν από τώρα, ο Βιπασσί ονόματι οδηγός·
κι αυτός ο Βούδας ο συμπονετικός, τα όντα απελευθέρωσε από τα δεσμά.

Τριάντα έναν κοσμικούς κύκλους πριν από τώρα, δύο υπήρξαν οδηγοί·
Ο Σικχί και ο Βεσσαμπού, ασύγκριτοι, απαράμιλλοι.

Σε αυτόν τον ευλογημένο κοσμικό κύκλο, τρεις υπήρξαν οδηγοί·
Κακουσάντα, Κονάγκαμανα, και επίσης ο Κάσσαπα ο οδηγός.

Εγώ τώρα αυτοφωτισμένος, και ο Μετέγια επίσης θα είναι·
Αυτοί οι πέντε Βούδες, σοφοί, με συμπόνια για τον κόσμο.

Αυτών των βασιλιάδων της Διδασκαλίας, και άλλων αναρίθμητων
εκατομμυρίων·
αφού υπέδειξαν εκείνη την οδό, κατασβεσμένοι αυτοί μαζί με τους μαθητές
τους.

Τέλος του κεφαλαίου των διαφόρων για τους Βούδες.
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